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:Zahrbrni

.V prejinji Stevilki nafega lista
smo objavili pismo, ki ga je nekdo
od somifljenikov Slovenske izseljen-
ske matice pisa] njenemu predsed-
niku. Pismo je zelo zgovorno in nam
nedvoumno pri¢a o pravih namenih
Matice, ki jih ima s slovenskimi iz-
seljenci po svetu.

- Demokratiéni begunei in izseljen-
¢i smo hili vedno prepriéani, da
je Izseljenska matica le podaljSana
roka reffima v domovini, ki se ne
zanima za delovanje ali pomoé iz-
seljencem ali za vzdrZzevanje kultur-
nih stikov na narodni ravni, ampak
da ni drugega kot tisti organ parti-
je ali reZima, ki naj skuSa zajeti
¢im ve¢ izseljencev pod svoj pladé
in nadzor partije, ki doma obvladuje
vse Zivljenje, v tujini pa ji demo-
krati¢ni in svobodni izseljenci kva-
rijo popolno oblast.

Cle beremo mati¢no glasilo Rodno
grudo, hitro ugofovimo to dejstvo.
Pred kratkim je dejal njen predsed-
nik nekje v Evropi, da je tam samo
pet druftev, ki Se niso zavzeta za
ureditev nove Jugoslavije — torej
je to njen mamen! Trosi vrito ti-
pendij za sinove izseljencev, ki bi
zeleli Studirati v Sloveniji — seve-
da bi bili s tem kompromitirani;
posilja zbore in ansamble, a pazi,
da nastopajo samo pod zastavo z
rdefo zvezdo; tisti Slovenei, ki idej-
no in politi¢no niso za komunizem,
za Matico sploh ne obstajajo; itd.,

To pismo, ki smo ga preje obja-

poizkusi

wiili, nam kafe popolnoma jasno,
kaks8ne so potj in cilji, ki jih ima
Matica v Kanadi.

Prvi namen je ustanovitev med-

druStvenega odbora, ki naj bi spra-
vil pod svoje okrilje vsa drugtva in
Zivljenje v Kanadi. Ker bi to — in
tudi je — neprijetno odjeknilo in
ne Mbi Zelo veliko uspeha, so. ga
javno propagirali le kot odbor, ki
naj bi izpeljal humanitarno akeijo
za nakup aparata za Ljubljansko
bolnidnico, proti éemur seveda ne bi
mogel biti nih&e. A v pismu pove-
do, da je akcija le sredstvo, da uspe
meddruitveni odbor, ki je resniéni
cilj te akcije.

In pritisk na duhovnike: jasno
je, da imajo ti izseljenski duhowni-
ki precej vpliva na Slovence; zato
jith je treba pridobiti: in res, kot
smo isliSali, so Ze izrazili Zeljo za
pogovor z nekim slovenskim duhov-
nikom tam v Kanadi (zaenkrat do
tega Se ni priflo in po objavi pisma
dvomimo, da sploh pride).

Tudi imajo wvelik interes, da bi
dobili ‘denar in podporo od raznih
katolidkih, politiénih in tudi nev-
tralnih druitev, zadrug in organi-
zaeij! Prvi korak je tu, pridejo z
njimi v stik in povezavo, zabijejo
zagozdo v odbore; pa seveda denar
tudj ne Skodi! Mislimo, da bodo se-
daj vea ta in druga drustva prej dva-
krat pomislila, preden bodo izdala
kak dolar za take nejasne in zakri-
{e namene.

ESLOVENIA LIBRE

Ne smemo misliti, da je ta akei-
ja omejena le na Kanado. Isto se
dogaja v Evropi, sedaj poskusajo
tudi v Avstraliji; kulturna jzmenja-
va preko Izseljenske matice, zbira-
nje denarja za razne medicinske a-
parate, itd. V Evropi nadzorovanje
zdomeev, pritisk preko Sol, pritisk
na vralajofe — saj smo brali, kaj se
je dogajalo na Svedskem.

Mi smo vedno bili za stike in so-
delovanje z domovino; a z domovi-
no, ne z rezimom, partijo in njeni-
mi podalj8animi rokami, s konzula-
ti in poslanstvi. Vedno smo bili
pripravljeni pozdraviti med nami
Slovence iz domovine, kakor tudi
Slovence iz zamejstva in zdomstva,
da se kulturno spoznamo, poveZemo
in obogatimo. Nocdemo pa, da bj nas
tako na tajinstvene in zhhrbtne
nac¢ine zavajala ustanova, ki izdaja
svoje specifidno poslanstvo in skrbi
le za Sirjenje in nadzorstvo partije
po svobodnem svetu; nofemo, da bi
nam segala v Zepe, obenem pa nas
ovijala okoli prsta, se nam za hrb-
tom smejala; istoéasno pa grozila
vsem tistim, ki so spregledali njeno
igro, da bo ,,z njimi Se obradunala®.
Saj vemo, kaksno je cbradunavanje
partije z nasprotniki: Kocfevski Rog,
Goli otok, bombe in umori dovolj
zgovorno pricéajo!

A mi Zivimo v svobodi in to tudi
ljubimo! Moti se Matica, e misli,
da kar ona rege, to se zgodi; kakor
doma! A tu imamo moZnost take
kupdije in zvijade odkriti in tudi
javno razgaliti, da nihée ne bo na-
sedel njihovim vabam.
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Washingtonske vesti

Ameriska prestolnica je te dni za-
jela dve pomembni prireditvi: tretji
svetovnj kongres za Studij Vzhodne
Evrope in Sovjetske zveze; in pra-
znovanje 90-letnice senatorja Fran-
ka Lauscheta.

Svetovni kongres je za nas po-
memben zaradi nastopov slovenskih
znanstvenikov. Posebna wsekcija je
bila posvedena slovenskim etni¢nim
manj8inam na Korofkem in na Pri-
morskem. Sestanek je vodil prof.
James Davis z univerze v Pennsyl-
vaniji, poroéevalei so bili pa dr.
Andreas Moritsch z dunajske uni-
verze, ki je predaval o Koro¥ki v éa.
su med obema vojnama; dr. E.
Froess-Ehrfeld, pravtake z Dunaja,

o vlogi Zdrutenih drZav ob koro-
Skem plebiscitu; ter dr. Ale§ Lokar
iz Trsta, ki je prikazal viogo sloven-
skih denarnih zavodov na TrZagkem
in Goriskem. Vlogo komentatorja je
imel prof. Thomas M. Barker iz u-
niverze v Albany, New York. Veé
kot 50 strokovnjakov iz Severne A-
merike in Evrope je z zanimanjem
sledilo izvajanjem. Ni¢ ni motilo u-
delezence, da komentator Peter Vo-
dopivec iz Ljubljane ni sme] nasto-
piti. Jugoslovanske oblasti so tik
pred zaCetkom kongresa prepoveda-
le sodelovanje svoje delegacije.

Za Slovence je bilo najbolj po-
membno porofanje grofa Nikolaja
Tolstoja, ki so ga hrvaski strokov-

Med nas je usekalo...
Ob 40-letnici nasSega hegunstva

VOLILNA GESLA TITOVE
LIUDSKE FRONTE

»Narod bi moral z oroZjem v roli
nastopiti proti toki wustavotvorni shkup-
iéini, ki bi ogrofala te pridobitve” (Zma-
go OF — Mosa Pijade v zakonodajnem
odboru, Politike 15. avg.).

»Volitve morajo samo potrditi te pri-
dobitve, i smo si jih priborili (Moma
Markovié v Maldenoveu, Politika 10. 9.).

»Pravico morajo deliti ljudje, ki zna-
jo hrawiti pridobitve narodno-osvobodil-
ne borbe* (M. Minié v zakonodajnem od-
boru, Politika 26. avgusta).
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 »Nasa wojska stoji évrsto za Ljud-
sko fromtol (Major Brankovié ma sho-
du v Pofarevcu, Politika 5. septembra).
plovarisi! OZNA je sijajna stvar,
tudi milica ng slabal* (Djilas v central-

nem odboru USAOJ-a, Politika 7. 9.).
S takimi in sliénimi gesli je slo T'i-
tova komunisticng Ljudska fronta v vo-
lilwo borbo ob podpori vse wojske, OZNAe
e milice. In s takimi metodami je tudi
wemagala’, ter so jugoslovamsle narodi
11. novembra lahko ,svobodno® odobra-
vali vse te masilniske postoplke sedamje

diktature v Jugoslaviji.

Zed. Slovenija, 20. nov. 1945
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Glava tabori&éne leposlovne revije Svet in dom (Iz tehniénih razlogov je Zal nismo
- mogli objaviti v prejSnji Stevilki.)

njaki naprosili, naj bi poroéal o svo-
jih raziskavah o prisilnem vradanju
Hrvatov. Po kratkem uvodu, da Hr-
vatje niso v Pliberku presli v an-
gletke roke, ter da zato pri njih
ni mogoée trditi o vradanju, je z
natanénimi podatki iz vojaikih ar-
hivov in pri¢evanj odividcev prika-
kazal konflikt med vojaskimi navo-
dili, ki niso predvidevala nasilnega
vradanja, in politi¢nim posegom sve-
tovalca Me¢ Millana, ki je, kot kaze,
izroditev nasvetoval in jo imel za
nujno, kajti z njo so si AngleZi od-
kupili umik partizanske vojske s
Korogke. Knjiga z dokumentarnim
gradivom o vetrinjskem vraéanju je
pripravljena za tisk. Mnogi med na-
mi bodo nestrpno é&akali nanjo.

V soboto 2. novembra so 20-letni-
co washingtonske podruZnice Slo-
venske Zenske zveze povezali s pra-
znovanjem 90-letnice senatorja Fran-
ka Lauscheta.

UdeleZenci svefovnega kongresa
smo ge z veseljem pridruZili wa-
shingtonskim Sloveneem. Po skrbno
pripravljeni veéerji je prof. Ciril Ze-
bot predstavil slavljenca, podal pre-
gled njegovih 'politiénih uspehov in
zasluZnosti za Sloyence doma in po
svetu. :

Senator Lausche nas je presene-
til: z jasnim in moénim glasom po-
litinega govornika - je orisal svoj
slovenski rod in svojo Zivljenjsko
pot. Cestitkam so ‘se pridruZili ro-
jaki s Koroske in Trsta, Mendoze
in New Yorka, Clevlanda in New
Orleansa, in Se ducata drugih kra-
jev, ne da bi pozabili washington-
ske domadcine. Proslavo je vodila I-
vanka Antolin, héi pokojnega Vik-
torja Antolina.

Navzo¥i so med drugimi bili na-
slednji udeleZenci kongresa:

Dr. Froess-Ehrfeld (Dunaj), dr.
Moritseh z gospo (Koroska), dr. An-
drej Bajuk z gospo (Mendoza), dr.
Ale§ Lokar (Trst);
dr. Mate Roessman z gospo in dr.
Uro% Roessman; z New Yorka dr.
Peter Remec z g08po in dr. Leopold
KlauZz z gospo; dr. Bogdan Novak
(Toledo), dr. JoZe Velikonja (Seat-
tle), dr. Carole Rogel (Columbus,
Ohio), dr. Tom M. S. Priestly (Ed-
monton, Canada); iz Washingtona
dr. Anton Peterlin z gospo, g. Miro
Pregelj, g. Erik Kovaéi¢ in dr. Ci-
ri] Zebot. J. V.

iz Clevelanda

ﬁom Beloff
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| Tito\iu pokvarjena dediiéino

TITO’S FLAWED

KAKO SO PREVARALI
CHURCHILLA

. Vse od zaletka 1943 je celotna
vojafka in politiéna pomoé bila od-
vzeta Drazi Mihajloviéu in London-
ski vladi in dana izkljuéno novemu
redu. Ker so zavezniki postajali vse
bolj sigurni zmage in je njihova
vojaska produkeija dosegla Ze lep
volumen, je bila recimo vojagka po-
mo¢ nadvse izdatna, Partizani so do.
bivali ne samo lahko oroZje nego tu-
di tanke in letala. Od zacetka 1944
je pomo¢ samo v oroZju %e dosegla
6 tisoé ton na mesec. Povsem vzpo-
redno pa je tudi rasla odlo&nost Ti-
ta in njegovih kljub drugaénim be-
gsedam in ‘zjavam, da se prepreci
zavezniika intervencija v jugoslo-
vanskih notranjih zadevah. V to je
pa spadala tudi odklonitev vsake
vojaske intervenecije zaveznikov, ki
bi posegala na jugoslovansko ozem-
lje. Po danasnjih dokumentih je
tudi znano, da je v pogajanjih =z
Nemei Tito odloéno povedal, da se
bo bori] proti zaveznikom, ¢e bi se
izkreali v Jugoslaviji. Beloff frdi
(str. 85), da je februarja 1945 Tito
odlogno odklonil pomoé marSala A-
lexandra, ki mu je bila ponujena,
da bi se hitreje spravilo Nemce iz
Balkana. Kardelj je v tej zadevi po-
trdil, da je ta odklon pomoéi resil
njihovo revolucijo. Po knjigi so bili
glavni razlogi presedlanja angleske
vilade od Londonske vlade k Titu
slededi:

1. Jugoslovanska londonska vlada
je bila AngleZzem neprijetna. Prere-
kanja v vladi zaradi hrvasko-srbske-
ga spora, zaradi povsem banalnih
prerivanj za dobro pladana mesta,
nesreéni mladi kralj, netalentiran in
nagnjen k razsipnemu Zivljenju in
njegova poroka med vojno; vse to je
napravilo silno slab vtis. AngleZi so
videli v Titu in njegovih veé resno-
sti in predvsem veé& realnosti, e po-
sebej, ko so Tito in njegovi dajali
izjave, da jim gre v prvi vrsti za
borbo proti Nemcem. Londonski vla-
di tudi ni mnogo pomagal pu¢ in
temu sledeé¢ hitri konec drZave ob
nemsSkem napadu. Zaveznikom in Se
posebej Angliji v tistem res teZkem
¢asu pri vojaSkem naporu jugoslo-
vanska etapa ni prav ni¢ pomagala.
Nasprotno, Gréija bi se brez puca
in konea' Jugoslavije mogla drZati
nekaj tednov veé, ker je bil nemski
napad preko Bolgarije vojasko silno
kompliciran in zamuden. Kako malo
spoitovanja je uZivala jugoslovan-
ska vlada v Londonu se vidi po tem,
da ji AngleZi celo vojno niso pu-
stili direktne radijske komunikacije
z domovino. Vse je moralo iti pre-
ko AngleZev.

2. SOE (Specia] Operation Exe-
cutive) sluzba v Kairu, ki je bila
odgovorna za informacije iz zasede-
ne Jugoslavijey je bila vodena po
James Klugmanu, staremu élanu ko.
munisti¢ne partije Anglije. Ta sluZ-
ba, kasneje vodena iz Barija, je tudi
vodila pofiljanje vojaSke in druge
pomoti Jugoslaviji, Anglefka vlada
je bila skoro izkljuéno vezana na
ta vir informacij in sugestij.

3. SOE bi mogla komaj tako pre-
priéevalno uspeti -v zagovoru iz-
kljuéne povezave in pomoé&i parti-
zanom, ¢e ne bi bilo kapitana Wi-
lliama Deakina in generala Fiztroy
Macleana. Oba sta bila osebna pri-
jatelja Churchilla in ta jih je poslal
v vojafki misiji k partizanom. Oba
ne-komunista sta povsem padla pod
vpliv Tita in njegovih. Njuna po-
rodila angledki vladi sta hvalila par-
tizane in Tita. Oba sta videla ve.
liko trpljenje partizanov, junagke
borbe pri izmikanju Nemecem in ver-
jela sta porodilom borbe proti oku-
patorju. Morala sta biti zelo naiv-
na, ker je recimo Deakin v prvih
treh mesecih napisal ogromno o Zrt-
vah partizanov pri izmikanji Nem.

" Moskvo

LEGACY

cem, doéim za borbe proti Nemeem
je vzel za zlato, kar so mu povedaili
partizani, sam, tako pravi, ni bil
nikdar prisoten. Kako neobjektiven
je Deakin se vidi, recimo, po njego-
vi knjigi o moderni Jugoslaviji, kjer
poroéa med drugim o Skofu RoZma-
nu, da je z italijanskim vojastvom
dal razgnati demonstracije Zensk iz-
pred Skofije. Oéividna po reZimu sa-
memu priznana laz. Na tozadevno
opozorilo Deakin nafemu rojaku ni.
ti ne odgovarja. Prvi agenti SOE na
partizanskem ozemlju so bili Ka-
nadéani hrvaskega porekla, ¢lani
kanadske KP! Deakin je npr. tudi
pisal, da Tito najraje bere angleski
Economist, znano pa je, da. razen
nekaj besed Tito ni zna]l anglegko,
ne glede na njegovo nizko raven po-
znavanja gospodarskih problemov.
H gornjim porocevalcem, i so tu-
di javljali,’ da Tito ne misli izve-
sti revolucije, lahko priStejemo e
Churchillovega sina, ki oslabljen po
stalnem popivanju tudi ni poroéal
drugega kot mu je sugeriral njegov
gef Maclean. Prevaran je bi]l celo
znani 'general Donovan od. OSS a.
meriSke tajne sluZbe, ki je porodal,
da med partizani ni zaslediti komu-
nizma. To je poroéal septembra 1.
1948, ko je vwsaka cdeta Ze imela po-
liticnega komisarja, simbole komu-
nizma na kapah, zastavah, proletar-
ske brigade itd. Na tako poroéilo
syojega generala ni bilo Rooseveltu
teZko slediti Churchillu!

4, Spretnost Tita in njegovih, ki
so znali prepri¢ati Churchilla in
njegove porodevalee o junaski bor-
bi proti okupatorjem in pri tem za-
kriti pravi namen revolueije. DraZa
Mihajlovié je bil v teikem poloZaju
kot =zaS¢itnik preganjanih Srbov;
komaj je mogel predstavljati moéno
osebnost bodole Jugoslavije. Poma-
galo tudi ni dejstvo, da je Mihajlo-
vié odklonil brezsmiselno izpostav-
ljanje ljudstva nemSkim represali-
jam, Se manj je pomagalo, ko je
Mihajlovié, odkrit znaéaj in slab
diplomat, to javno v govoru tudi po-
vedal.

TITOV PRELOM
IN POMIRJENJE Z MOSKVO

Nora Beloff pravilno poda dva
glavna razloga: Stalinu ni bila v8el
vedno mognejda vloga -Tita, v med-
narodni areni. Tito je ime]l ambici-
je igrati odloéilno vlogo na Balka-
nu. Titu in njegovim pa ni bilo vieé
delo Sovjetov v SFRJ. Njihovi lju-
dje so se krepko infiltrirali v voj-
sko, ekonomijo in obvei&evalno sluz-
bo. Savjeti bi, ée bi 8lo take naprej,
dejansko imeli v rokah wse vaZne
poloZaje v novi drzavi. V zadevi je
imel Tito dober nos, ko je odklonil
povabilo za obigsk Moskve 1. 1948. V
sta odpotovala Djilas in
Kardelj, ki pa nista mogla ve¢ u-
staviti Stalina, ki je namerava] Ti-
ta odstraniti. Pred odhodom iz Mo-
skve je Kardelja poklical Molotov
in mu dal podpisati pogodbo, ki je
vezala SFRJ, da v mednarodnih za-
devah vedno predfasno konzultira
Moskvo. Kardelj se je kasneje zago-
varjal, da je bil tako ustrafen, da je
podpisal. Nedvomno je Stalinova tr-
ma kriva za ta prelom. Za Jugo-
slovane se ni s prelomom veliko
spremenilo, stalinizem predvsem ko--
lektivizacija kmetij je trajala ne-
usmiljeno vse do 1. 1952. Tudi danes
po 37 letih po prelomu z Moskvo se
re¥im v svoji trdoti in radikalizmu

~doma ni veliko spremenil. Politi¢no

vsekakor ne. Vsota, ki so jo Ameri-
kanci v eni ali drugi obliki vloZili v
to novo Jugoslavijo je samo 1950
znasalo 2.000 milijonov dolarjev, da-
nes vrednih 20.000 milijonov dol.,
kar znada celotni zunanji dolg SFRJ.
Amerikanei niso za vso to veliko
pomoé pri¢akovali drugega kot fo,

(Nad. na 2. str.)
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MED KNJIGAMI IN REVIJAMI

MEDDOBJE XXI — 1985 1/2

Ta dvejna Stevilka 21. letnika re-

vije SKA, Meddobja, je v nekem po-
gledu posvedena papeZu Janezu Pav.
lu IL, kajti na prvem mestu je pri-
obdena literarna Studija Tineta De-
beljaka o poljskem pesniku in dra-
matiku Karlu Wojtyli; t. j. sedanje-
mu papeZu, ki ga poznamo po nje-
govih pastoralnih potovanjih po ce-
lem svetu, ne poznamo ga pa kot
leposlovnega ustvarjalea, pesnika in
dramatika, ki se je kot tak uvelja-
vil v poljskem jeziku in poljski knji-
Zevnosti.

V Ljubljani je lani v priredbi dr.
Andreja Novaka, biviega dolgolet-
nega porofevalea Dela v Rimu, iz
§la monografija o papeZu kot vla-
darju, ne oznacuje pa posebej nje-
govega tovrstnega leposlovnega u-
dejstvovanja. Tudi v poljski literar-
ni zgodovini ni pisec ¢lanka v Med-
dobju zasledil posebne literarne zgo-
dovinske &Studije o tem njegovem
delu. Zato se je Tine Debeljak ome-
jil samo na poskus predstavitve in-
formativnega <¢&lanka o tovrstnem
papezevem delu, ki ga osvetljuje z
izborom svojih prevodov nekaterih
pesmi iz Wojtylove lirike in celot-
nim prvim delom njegovega dra-
matskega triptiha Pred zlatarno. V
ta izbor je vkljuden tudi Ze lani v
Meddobju priobfen prevod preroske
vizije Slowackega Ode na prvega
slovanskega papeZa (iz leta 1848).
To S5tudijo in izbor poslovernjenih
del poklanjajo zaloZba SKA ob svo-
ji 30-letnici, uredniStvo Meddobja
ter prevajalec papezu kot izraz naSe
slovenske sinovske ljubezni in vda-
nosti,

Kot uvod v pesmi je na kratko
podana Wojtylova Zivljenjska pot od
rojstva do papefkega prestola (1920
-1978), nato sledi kratka oznaka
pesnika od njegovih prvih rokopi-
snih pesniskih zbirk kot Studenta
polonistike, do zadnje pesmi o sve-
tem Stanislavu, ki je bila natisnje-
na, ko je bi] pesnik %e papef. Ker
prevajalec ne poda razvoja njegove
pesniSke rasti, se omejuje samo na
literarne oznabe tistih pesmi, ki
jih podaja v izboru, tako: mjegovo
najstarejSo pesem o Materi iz leta
1939, preko himne Magnificat, do
neke vrste socialnega cikla Simon
iz Cirene, qo ode o muceniskem za-
vetniku Poljske sv. Stanislavu, ka-
terega morilea — kralja Boleslava
poznamo iz ASkerfeve balade Mutee
Osojski. Prav tako literarna strnje-
na oznacba nam je nato podana o
njegovih petih dramatskih delih,
med katerimi je najbolj znan dra-
matski triptih Pred zlatarno, ki ga
avtor v podnaslovu imenuje tudi

podana tudi teorija rapsodinega-
pesni¥kega gledalid¢a, pri katerem

je sodeloval Wojtyla kot igralec; re.

citator in kritik, tudi Se kot nad-
gkof in kardinal. Priobden je celo-
ten prvi del triptiha Pred zlatarno,
ki jasno pokaZe njegovo pesnidko,
simbolistidno in mistino gledanje
na teater. Poudarjena je tudi nje-
gova zadnja drama Brat nalega Go-
spoda, ki je bila letos wvprizorjena
z vsem sijajem v Slowackega gleda-
lis¢u v Krakovu. Je to drama o sli-
karju Chmielovskem, ki je umetnost
zamenjal za dobrodelnost, vstopil v
samostan in osnoval red Albertincev
(red za prenoc¢evanje, ogrevanje in
skibi za reveze). PapeZ Pavel VI. ga
je pridte] med blaZzene, Janez Pa-
vel I, pa ga je ob svojem drugem
obisku Poljske v Genstohovskem sve-
tis¢u povzdignil v svetinika.

Drugi pomemben &lanek v reviji
je prvi del objavljenja avtobiogra-
fije pokojnega arheologa in umet.
n_ostnega zgodovinarja letos umrle-
ga ¢lana SKA dr. Rajka LoZarja. V
to avtobiografijo je zajeto stoletno
Zivljenje ljubljanskega muzeja in
ves moderni razvoj umetnostne zgo-
dovine in arheologije na ljubljan-
ski univerzi. Ko bosta objavljena Se
druga dva dela LoZarjeve zelo po-
membne Zivijenjske poti, bomo &ele
spoznali, s kakinim strokovnim zna-
njem je razpolagal, ta slovenskij iz-
seljen1 inteligent, ki ga pa Ame-
rika ni znala vredno uporabiti.

Filozof dr. Brumen prispeva dve
znanstveni razpravi, katerih prva
Kultura in pnarodnost posega v srez
sedanje aktualne problematike med
nasimi izseljenci, &isti pojme in po-
daja reSitve. Vsekakor zelo pomem-
ben &lanek. V drugem ¢&lanku pa
nadaljuje s tretjim delom Filozofskih
premiSljanj in tokrat o razmerju
med filozofijo in tehnologijo.

Andrej Rot premiSljuje razgovor
z urednikom ljubljanske revije 2000,
Lojzetom Peterletom, kjer ta ome-
nja, da smo slovenski katolidani e
premalo zahtevni do samih sebe in
da vetkrat ne vemo, kaj bi mi s svo-
io vero poceli, kot da bi se Boga
bali.

V. leposlovnem delu zaéenja pesmi

Dolores Terseglav s ciklusom pesmi .

Krizev pot, ki je globoko religiozen
in pesniske modan. V fa oddelek je
uvri¢en tudi Tne Debeljak s Sop-
kom 15 prepesnjenih pesmj enega
najvecjih predvojnih ¢&eskih pesni-
kov Josefa Hora, ki je leta 1939 o-
biskal Ljubljano, ter s é&lankom o
njem. Hora je umr] Ze takoj ob za-
tetku druge svetovne vojne in je
prevajalec v njegov spomin takoj

,Ne naraséajo Vode, de‘iela je, ki
islica ni prijetno

padla v krogu viade; kjer je bila ba-
je izredena. Prevec tragifen je polo.
#aj, ki ga prestaja drZava zaradi
novili hudih poplay, ki prizadevajo
zlasti veliko provineo Buenos Aires,
in tudi nekatere déle predmestja
argentinske prestolnice: Sile narave
so znova presegle mo@ ljudi, zlasti
ge, ker je ta mol skozi stoletje bila
neurEJéna in 3e bolj nedelavna. Da-
nes plaéujemo posledice. -

POZNALO SE BO

Vlada je izredno zaskrbljena. Po-
sledice te poplave se bodo §e dolgo
poznale. Upostevati moramo namreé;
da je pod vodo veé kot polovica pro-
vince. Nad 6 milijonov hektarjev
je nenadoma zalila voda, Doslej ra-
¢tinajo, da je Skoda parasla ze v vi-
Sino 1.500 milijonov avstralov, kar
je vef kot enako Stevilo dolarjev.
Posledice se bodo poznale kaj hitro
v cenah poliskih pridelkov, zlasti v
mesu, zelenjavi in Zitih; poznalo se
bo v manjdi davéni nabirki, zlasti
pa v bodo&ih niZjih jzvozih Zit, kar
bo hudo vplivalo na trgovsko bilan-

Détela z moénim opisom zamrznje-
ga mlina v Sudetih v d&rtici Mraz,
ki bi lahko sluZil za deber temelj
kakrdnekoli zgodbe, rastofe iz tega
baladnega vzdu8ja. Prvié vstopa v
Meddobje Tine Kova&ié s értico Spo-
znanje, to je boziéno vzdudje in pri-
merjanje, kako to wpliva na sloven-
sko dekle in tujerodko.

Pesmi zakljugi Vladimir Kos z
mo#no peshisko besedo Klasi¢éna dr.
zna trilogija na pragu poletja.

V oddelku Kritike piSe Vladimir
Kos svoje pripombe k Biikvidevemu
romanu O vojni in revolueiji, ki ga
postavlja v slog svetovnoznanih ro-
manopiscev. Tone Brule ocenjuje
KremZarjeve Obrise druzbene pre-
osnove, ter Janka Jangarja igre
Blodniki, v Melbournu igrane; v kate-
ri vstavlja prenekatero umestno pri-
pombo’ ob pojmovanju domovine do
nas izseljencev. France Papez po-
daja oceno Celovikega Zvona IT/4-5.

Revijo zakljuéi prispevek Vinka
Rodeta z izvirno pesmijo v 8pan3¢ini
El mundo de las sombras.

Na zadnji strani revije je razpi-
san Novi nagradni natedaj Sloven-
ske kulturne akeije, ki ga je omogo-
¢il s svojim darom mecen dr. Peter
Urbanc, namre¢ natedaj za esej ali
razpravo pod naslovom Bodo¢nost
slovensiva. Razpis vsebuje 3 nagra-
de od 500 do 200 dolarjev in ga je
treba poslati do 30. junija 19836.

Kot umetni¥ka priloga je priloZe-
nih 8 slik za ilustracijo, vzete iz

¢o in na mo#nosti odpladevanja zu-
nanjega dolga.

Notranje je bolj dojemljiva &lo-
veska tragedija. Okoli petdeset ti-
sof ljudi se sule Stevilo tistih, ki
so morali zapustiti svoje domove. To
se je dogajalo v velfk: meri v oko-
lici Buenos Airesa, pa tudi v bli%
njem Lujanu, kjer je voda vdrla v
samo bazilike if je trg pred cerkvi-
jo spremenila v pravo reko: Grozne
posledice pa je pustild povodenj tu:
di v notranjosti province, kjer je
mesto Epecuén voda domala pokri:
la, in pregnani prebivalei ne vedo,
kdaj in kako sé bodo mogli vrniti ter
¢e bo na vrnitev sploh mogoée mi-
sliti.

Dobrodelne ustanove, zlasti Cari-
tas, ki so %Ze izvajale naért za pre-
sélitev Stevilnih druZin, ki so do-
glej Zivele na nevarniii krajih v
predmestjih, in so bile prizadete v
prejdnji povodnji, so se sedaj zna:
§le pred dejstvom, da je treba po-
mo¢ usmeriti novim Stevilnim pre-
gnanmim druZinam. obrodelnost bo
znova nasla Siroke polje za svoje
delovanje.

NEVIHTA MED PERONISTI

V politiki sicer ni povodenj, a ne-
katerim peronistom tede voda v grlo.
Po volitvah; na katerih so pristasi
ogbnovitvene struje izredno dobro na-
stopili, se je predvolilno prerekanje
preselilo v osréje drZavnega kengre-
sa. Gre namre¢ za to, ali naj pero-
nisti sploh ostanejo skuipaj v enem
samem parlamentarnem bloku, ali
se razbijejo, kot se je to pokazalo
%e pred volitvami, pa bi se sedaj
lahko ponovilo v Se veéji meri. Tek-
ma gre tako za vodstvo justiciali-
sti¢nega bloka, kot za vodstvo ali
udeleZbo v posameznih parlamentar-
nih komisijah.

Se hujsi spopad pa se napovedi-
je v notranjosti stranke. Sicer je
prvi podpredsednik stranke senator
Saadi Ze odstopil po hudem voliv-
nem porazu. A mesto glavnega taj-
nika je v rokah ¢&loveka, ki se ne
vda niti po porazu (Herminio Igle-
siag), in res Ze napoveduje boj. De-
jansko je njegova skupina Se ved-
no uradno na vodstva stranke. Se-
daj napovedujejo intervencijo Se v
nekatere druge province, da bi ta-
ko lahko prisli v wvsedrZavno stran-
kino konvencijo z velino delegatov
na svoji strani. Obnoviteljska sku-
pina pa skuSa ¢&im prej sklicati ta
kongres, da bi uredili vodstva v in-
terveniranih. provincah (zlasti Bue-
nos ‘Aires), in s to zaslombo potem
prevzeli kontrolo nad stranko.

Narodno konvencijo vodi kordobski
peronist Bercovich - Rodriguez. On
je Ze dal besedo, da sklide zaseda-

drugo legalno oroZje. Konveneijo
bo sklicala s podpisi ene tretjine
veljavnih delegatov. Prej ali slej si
bodo morali eni in drugi pogledati
v o¢i in odloditi kaj bodo s stranko
naredili. Vsak drug poizkus vodi
nujno v dokonéen razkol, moZnost,
ki Xtevilni opazovalei vedno bolj
resno upoStevajo.

JAZ TE POZDRAVLJAM

Pretekli teden je v San Miguelu
zasedala 3kofovska konferenca. Po-
leg Stevilnih snovi, ki zadevajo no-
tranje Zivljenje Cerkve in zlasti de-
lovanja za bolj uspesSno evangeli-
zacijo, so 8kofje px‘éré'ﬁetali tudi ne-
katere prdbleme drZave in razmerje
med Cerkvijo in vlado. Bombni a-
tentati v cerkvah in bombni napad
na gkofijo v Avellanedi so bili v
ospredju debate. ,Bolj nas skrbijo
bomlbe socialne krize in sploSne ne-
morale, je zatrdil msgr. Bufano iz
San Justa, in vlada je zatutila ost.

Tako je predsednik Alfonsin po-
vabil na kosilo (razgovor) vodstvo
konference (kardinala Primatesta in
§kofa Rubiolo in Iriarte) ter sku-
8al vpeljati bolj teko&.dialog s Cerk-
vijo. Povabilo je presenetilo Skofe,
a ne politiéne opazovalee, ki so ta-
koj po veolitvah kazali na potrebo,
da se vlada vsaj nekoliko bolj na-
sloni na Cerkev. Ta zaslomba bo
seveda imela svojo ceno. Katero?

Cerkev skrbi vzgojno podroé&je, ta-
ko zamaskiran prodor marksizma v
univerzah, ter 3ikaniranje privatnih
So] in pomanjkanje diseipline. Skr-
bi jo zakon o razporoki. Oboje je
bilo predmet razgovora med znanim
kosilom. Pa 8e nekaj so 8kofje pred-
lozili predsedniku. Napoveduje se
premiera Godardovega filma ,Jaz
te pozdravljam, Marija“, ki je Ze
drugje po svetu povzrocil polemiko
in zgraZzanje v kricanskih krogih,
zaradi nesramnega in perverznega
prikazovanja Marijine osebe. Tu so
Skofje rekli: ,,dovolj*, in postavili
mejo. V primeru, ée bi do vrtenja
filma prislo, so zagrozili z ,,ukrepi®.

Kot smo mogli ugotoviti, kar je
sicer v javnosti malo znano, Tega
filma sploh 8¢ ni v Argentini. In

-~ kakor se zatrjuje v krogih v bliZini -

notranjega ministrstva, ga tudi v
bodoge ne bo. Vsaj v tej zadevi je to
pot zmagala Cerkev.

TITOVA DEDISCINA
(Nad. s 1. str.)

da ostane ta prelom z Moskvo sta-
len. Da ostane pri pri tem deZela in
ljudstvo Se vedno v komunistiénem
objemu jih vse do danes ni preveé
motilo. Po Stalinovi: smrti so se
Sovjeti zavedli, da so se zaleteli in
so zadeli priprave za ponovno zbli-
Zanje. Formalno je SFRJ ostala iz-
ven sovjetskega bloka, v resnici pa
ostane tako kot je Tito povedal 1.
1956 v Moskvi: ,,Pocutim se doma v

»Meditacijo o zakramentu svetega zalel pripravljati prevede njegovih =zadnje razstave akad. slik. Bare Re. nje za 15. december, ker je to skli- Sovjetski zvezi, mi smo del iste
zakona®. Da bolje razumemo Woj- pesmi, in ki jih sedaj tu podaja. mec in 8 tu¥ev slikarja Ivana Bu- canje v njegovem resoru. (e tega  druZine, druZine socializma.”

tylovo dramatsko umetnost, nam je V pripovedniStvu je zastopan Lev kovea. ne izvede, ima Cafierova skupina (Bo 3e)
Vlado Beve (3) vel odvisni od Jugoslavije in so the Federal] Chancellery, Vienna, zika v skladu z -zakbpom o etniénih

Avstrijski poslanik informira
ZDA o Koroskih Slovencih

Slovenei, posebno pa fe oni na
Koroskem, si res lahko vzamejo za
zgled premetenost avstrijske vlade
in njene stoletja stare diplomacije,
verzirane v intrigah vsake vrste in
éesto uspesne pri refevanju za zele-
no mizo tega, kar je bilo izgubljeno
na bojnem polju. Medtem, ko so
korodki Slovenci iskali pomoéi in za.
slombe v Ljubljani pri raznih Beb-
lerjih, ali celo Ribidigih, ki jih je
Tito potem, ko se je pogodil z Av-
strijei, z migljajem malega prsta
' pripravil k moléanju, so si Avstrijei
zagotovili simpatije in podporo naj-
vplivnejSe zahodne velesile. Tito je
namreé 7. oktobra, 1978, v Skopju
izjavil, da morajo biti manjdinske
zadeve podrejene zvezni zunanji po-
litiki, katera daje prednost sodelo.
vanju. z Italijo in Avstrijo na za-
hodu in Rusijo na. vzhodu. 0d ti-
stega dne. naprej ni bilo ved nikakih
diplomatskih intervencij za Koroice
s strani Jugoslavije.

Velika napaka; v kateri je vatraja-

‘voditelji. v

lo slovensko vodstvo na Koroskem,
je bila v tem, da je popolnoma igno-
riralo zahodne velesile tako, da je
amerifki poslanik v Avstriji Philip
Kaiser porofal na vprafanje zuna-
njega ministra Muskieja kaj je s
KoroSci, da se na njegovem posla-
nigtvu nikdo ne spominja, da bi kdaj
kakSen slovenski voditelj Zelel imeti
kakSne stike z ‘Amerikanci glede ko-
roskega vprafanja. Poslanik je do-
bro vedel cele za datume obiskov e-
nega najvidnejsih slovenskih vodi-
teljev. na jugoslovanskem poslani-

Stvu na Dunaju, kar mu je nedvom-.

no sporofila avstrijska tajna. polici-

ja, _ki je- za take usluge vedno na.

razpolago. Iz poroéil ameriskega po-
slaniStva pa tudi iz avstrijskega ti-
ska tistih dni je razvidno, da so bili
Avstrijei zelo zaskrbljeni nad Skan-
dalom, ki bi nastal, &e bi se Sloven-
ci obrnill na-8tiri velesile. Do tega
pa ni prisle, ker so imeli slovenski
teh Ietlh neomeje-
no. zaupanje ali pa. so bili Ze pre-

prepuséali vso iniciativo njenim di.

plomatom. Posledica tega je bila, da

jih je Jugoslavija porabila za dro-
biZ pri svojih politiénih kupéijah z
Avstrijo glede sezonskih delavcev in
zunanje trgovine. )

Ko so po tem udanrcu slovenski
voditelji Se vedno iskali zagotovila
od jugoslovanskih diplomatov =za
nadaljnjo podporo svojemu narodu,
si ameri8ko poslanidtvo, ki svoje ju-
goslovanske kolege dobro pozna, ni
moglo kaj, da ne bi v svojem poro-
¢ilu zunanjemu ministrstvu (15. fe-
bruarju, 1980) postavili zatrdilo, da
bo Jugoslavija ,vedne podpirala®
interese koro8kih Slovencev — v na.
rekovajih.

Povzemimo Se vpraSanje, kaj ne-
ki je poslanik Schober povedal po-
mod¢niku zunanjega ministra o koro-
gkih Slovencih. Kot Ze reeno je to
sedemkrat zapecatena knjiga, o ka-
tere vsebini lahko samo ugibamo;,
vendar so naSa ugibanja oprta na
indicije, ki jih je ob, drugih prili-
kah poslanik sam podal, ko je dajal

uradne izjave ameriSkim poslancem;

in senatorjem v kongresu. Skoraj me-
dvomno je, da je poslanik v zuna-
njem ministrstvu predloZil novo

verzijo avstrijske bele knjige o

manjiinah v Avstriji, namre¢: ,,The

Legal . Status of Ethnic- Groups in-
Austria, a Documentation, Issued by

Austria 1977.” Naslov prejSnje iz-
daje pa je bil: “Ethnic Groups in
Austria, ete., 1976.” Za slednjo vem,
da jo je poslaniStvo razpoiiljalo a-
merigkim senatorjem, ki so se in-
formirali glede Slovencev. Zunanje
ministrstvo je stvari uredilo tako, da
¢e se je kdo zanimal za Slovence
na Koroskem, je .dobil v odgovor o-
menjeno brojuro kar od avstrijske-
ga poslanistva. Seveda Slovenei ni-
so imeli prilike istofasno predloZi-
ti svojih pogledov na to wprasanje

in na avstrijsko postopanje. Povrhu-

izgleda; da je poslanik predlozil mi-
nistrstvu Se najnovejSe vesti o koro-
gkem vpraSanju, datirane v marcu
1977, ker mi je 25. aprila 1977, to
je dvanajst dni po avdienci s posla-
nikom v ministrstvu, ta dokument
poslal senator Cranston. Vsebina te-
ga dokumenta se glasi:

,Lokalne korofke organizacije
treh v parlamentu zastopanih strank
so se v.zafetku marca zedinile gle.
de predpisov o javnih napisih in u-
radnem jeziku na jezikovno meSa-
nem ozemlju na KoroSkem. V skla-
du s tem bodo v devetih ob&inah ob-
segajocih 91 krajev postavljeni dvo.
jeziéni napisi, slovenski jezik pa bo
dovoljen kot uradni jezik v 14 obdi-
nah. Vsled tega ni ve® nobene ovi-
re za uveljavljanje ustreznih odredb
glede javnih napisov in uradnega je:

skupinah. Odlotba o etniénih sve-
tih je bila izdana Ze 1. februarja,
1977. S temi ukrepi bo v bliZnji bo.
doénosti mogode v polni meri izve-
sti odredbe sedmega ¢&lena drZavne
pogodbe in tako uspeSno refiti pro-
blem etni¢nih skupin.*

Slovenci geveda ne smatrajo, da je
zgoraj omenjeno kakrinakoli reSitev
ali pa celo napredek. Nasprotno, i-
zid tega sporazuma in zakona o na-
rodnostnih manjSinah je nadaljnja
okrnitev ozemlja, na katerem naj bi
veljali &leni drZavne pogodbe, ki za-
gotavljajo Ipraviee Slovencev. Toda
nadaljujmo =z ugotavlianjem, kaj
drugega je poslanik Schober e po-
vedal v ministrstvu, Po zapriseZeni
izjavi zunanjega ministrstva drugi,
neobjavljeni, odstavek zapisnika vse-
buje poslanikove pripombe glede
slovenskega vprafanja v zvezi =
raznimi neuradnimi trditvami v A-
meriki. Poslanikove pripombe odra-
Zajo staliige avstrijske viade z ozi-
rom na notranje zadeve v Avstriji
in na odnose z Jugoslavijo. Kakino
je to staliffe, bi. mogli sklepati 'iz
pisma avstrijskega ameriSkemu po-
slancu Millerju iz Kalifornije, ki
verjetno ponavlja to, kar je posla-
nik Schoner povedal Christopherju.

_Pismo poslancu Millerju vsebuje u-

(radn_c_)' avstrijsko verzijo o Slovencih
v Avstriji. Naj govori pismo sammo.

-
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SVOBODNA BSLOVENIJA

MARIBOR. — Metalna je dobila na-
logo projektirati, dobaviti in montirati
hidromehanske opreme. in cevovodov za
namakanje polj ob reki Mina v Al¥iru.

BLED — Vodnik po Triglavskem
narodnem parkit je iZ%el v 8.000 izvo-
dih. Tzdajatelja (Prlrodoslovno drustvo
Slovenije in Trlglavskl narodni park)
sta zelo zadovoljna s povpraSevanjem,
zato bi rada izdala vodi¢ tudi v tujih
jezikih, da bi bil razamljiv tudi tuj-
cem.

NOVO MESTO — Kitajski delavei
so se pridli usposabljat v tovarni Slo-
venijales in Novoles, da prevzamejo
mesta v pekinski tovarni Biiying.

KRSKO — Eiektrike ni zadosti za-
radi pomanjkanja vode. SuSa je kriva,
da slovenske hidroelektrarne dajejo le
80 odstotkov naértovane koli¢ine toka,
jedrska elektrarna pa je tudi morala
znizati proizvodnjo za 10%, ker je Sa-
va zniZala pretok za 57 kub. metrov,
kar pomeni, da je zadnji mesec nje gla-
dina padla za 30 em. Sava namre¢ po-
maga pri hlajenju termoelektrarne in
je bila gez mero segreta.

TRBOVLJE — Rudarjev je vsak dan
manj. Zaradi viSje beneficirane dobe se
rudarji hitreje upokojijo, narastaja z
njim primernimi izkustvi pa ni. Zato
id%ejo za rudarje e nove prednosti,
med katerimi zavzema vaZno mesto sta-
novamnje.

LJUBLJANA — PodraZitve v mese-
cu septembru so dvignile zZivljenjske
strodke za 38,7%, v zadnjih dvanajstih
mesecih pa 74,5%. Najbolj so posko-
¢ile cene predvsem gledaliSskih vstop-
nie, ¢istil, tobaka, mesnih izdelkov, pre-
voza, kuriv. Za Jugoslavijo znaSajo
podrazitve 4,4% oziroma 72,8%.

CELJE "— Slovenia Beis se imenu-
je poslovna skupnost, ki druzi sedem
tvrdk iz Slovenije, ki bo skrbela za
udinkovitost in uspednost pri trigova-
nju lesa s CentralnoafriSko republiko.
Zato so #e poslali 5 tovornjakov-vladil-
cev Mercedes Benz 26-24 in 8 polpriko-
lic iz Nove Gorice, da zagotovijo pre-
voz furnirja in desk po kopnem do
bliznjih afrikih pristani§¢. Zaenkrat
potuje les po rekah; kar precej zavia-
tnje prejem posiljk.

LJUBLJANA — Ljubljanica si ne
opomore. Kljub vpihovanju zraka in ki-
sika, meritve ne kaZejo na kako iz-
boljSanje; Se vedno ni napredka. Stro-
kovnjaki so tudi ugotowili, da je tega
kriva prenizka gladina reke, saj od
Vrhnike do ljubljanskih zapornic tele
Sest dni, od tam do izliva v Savo pa
en dan. Struga Male Ljubljanice na

Mo&ilniku pri Vrhiitki je suha: zdaj
curlja voda iz enega izvirks, prej so
jo polnili pa- Stirje moéni izviri.

IDRIJA« — 216 lét .je stara zidana

gledalifka hifa v Idriji. Zgrajena je

bila iz ostankev gradbenega materiala

za skladiSe za Zito. Zdaj jo prenav-
ljajo, toda je zaradi pomanjkanja sred-
stev ne bodo opremili s primernim o-
drom. Zato bo — e se ne premislijo —
hiSa sluzila kot kinodvorana.

LASKO — Pivovarna La¥ke jé pra-
znovald 160 let tradicije in proizvodnje
piva. Pivovarna ima letné proizvodnje
okoli dveh milijonov litrov te pijace.

MARIBOR — 42 tovornjakev-vlagil-
cev je proddla TAM afriSkemu Sudanu,
da bo z njimi prepeljevala hrano, ki jo
arabske dr#ave pogiljajo kot pomoé.
Po&iljko morajo oddati do 20. decembra;

vrednost pogodbe je okoli 8 milijonov:

dolarjev.

LJUBLJANA -— Devet hidrogliser-
jev (aliskafov) ljubljanskega Kompasa
in zadrskega Turista je v letoSnji se-
zoni prepeljalo 55.000 potrikov. Hidro-
gliserji so sovjetske izdelave; so do-
bri, izjetha so motorji, katere bodo ver-
jétno v prihodnjih letih zamenjali. S
sedanjimi doseZejo potovalno hitrost
30-33 vozlov na uro. Pri Kompasu mi-
slijo tudi na katamaran z Norveske,
ki bi wvsaj dvakrat tedensko prevaZal
turiste iz italijanskega Lido do jugoslo-
vanske obale.

UMRLI SO OD 9. do 15. oktobra 1985:

LJUBLJANA — Emilija Marin, s.

Jakobina, urs.; Minka Erber roj. Pov-
ge, Ty Marjeta DreSar roj. Bilban;
Stefka Weber roj. Kambi¢; Ivo Simon-
&€, 73; Marija Skerlj; Ivana Rampich;
Matilda Okorn; Ana BoZié roj. Mrov-
lje; Bogomir Zizek, 70; Bogdan Urata-
ri¢; Ivan Svetek; Ivan Burnar; Vesna
Markovi¢; Boris Makovee; Tanja So-
Starié-Trtnik; Franc¢iSka Pirman; Zora
Novosel roj. Jeseniénik; Danilo Cerkve-
nik; JoZe Pipan; Cecilija ErZen; Me-
tod Hrovat; Alojz Grek; Anton Vrtad-
nik; Ciril Soukal; Maks Golob; Poldi
ZdeSar (Sulcova Poldi z Viéa), 83; Mi-
kael Jakob; Ivanka LeSnik roj. Zakov-
sek.

RAZNI KRAJI — Marija Brezovec,
Videm; dr. ec. Ruda Stermecki, Celje
(Toronto); Ivo Cedtuty; Nova Gorica;
Franc Orelj, Vrhnika; Alojz Gruden,
Emarje-Sap; Ana JurSi¢ roj. Luksié,
Stopice; Antonija Sifrer (Gregorteva
mama), 86, Zabnice; Marieca Cerne, Sol-
ikan; Janez Vengust, Zalec; Metod Po-

gadnik, Dol pri Hrastniku; JoZko Zem-

va, Bled; Ewvgen Zelezen, Murska So-
bota; Karel Gombaé¢, Postojna; Dragi-
eca Gosar roj. Puterle, Radovljica; Edi
Flevnik, Smarjé pri Jel%ah; Frane
EKermavner, Vn. Gorice; Albina Hlaga,
Idrija; Jozefa Podriznik, Reéica ob Sa-
vinji; inZ. Alojz Prebil, Sentjur; Gre-
gor Senegaénik, Vselenje (umrl v AlZi-

Osebne novice

Poroka: V' soboto, 16. novembra sta
porokila v sanhm§k1 stolnici Magdalena
Oblak in Boris jnar. Za prife so bi-
li njuni starSi Feliks in a  Oblak
ter Joze in JoZefa Zgajnar. Porotal je
France Cukjati. NaEe cestitke!

Poroka: Poroéila sta se 9. novem~
bra v stolnici v San Justo prof. Franci
Ustar in Graciela Castelo. Za priéi sta
bila Zeninova mati ga., Vera. gEtar in
nevestin ofe Oscar Castelo. Poro¢il
ju je msgr. José Marcén. Cestitamo!

RAZSTAVA SESTER DOLINAR

V soboto, 2. novembra sta prire-
dili samostojno slikarsko razstavo
sestri Andreja in Marjeta Dolinar.
Razstavila sta svoje slike v mali
dvorani Slovenske hige. To sicer ni
bila njuna prva razstava za sloven-
sko publike. Bila pa je prva samo-
stojna. Prej sta razstavljali svoja
dela ob priliki raznih drugih prire-
ditev.

Dolinarjevi sta eni redkih med
Sovenci v Argentini, ki sta dokon-
¢ali 8tudije na tukaj8njih umetni-
gkih akademijah in ki razstavljati
tudi v slikarskih razstavah v argen-
tinskem svetu. Se vedno se izpopol-
njujeta pri raznih slikarjih, med
drugimi tudi pri slovenskemu kipar.
ju Francetu Ahé¢inu.

V Slovenski hiSi sta razstavili
vsaka po trinajst del, vefinoma ti-
hoZitja in krajine. Znadilno za to
razstavo je bila skoraj enotna pa-
leta v modrih in vijoliénih tonih.
Vendar pa je bila razvjdna razlika
med karakterjem slik ene 'in druge
umetnice, Medtem ko so Marjetine
bolj liriénega obc¢utja, Andrejine ra-
zodevajo mo¢nej8i karakter in pou-
darek na zavestni konstrukeiji.

Razstavo je odprl Mirko Vasle, ki
je predstavil obe slikarici, in po-
dal kratek pregled njunega Studija
in razstav in tudi doseZenih nagrad.

ru); Marija Mohar r. Viharnik, Kranj;
Anton Oecvirk, Breg; Herman Flerin,
86, Nevlje; Milan PodverZen, Zalec;
Frane Krasovee, LaSko; Julijana Su-
Stensié-Ivanéié, Skefja Loka; Ivanka
Kokalj-KuSar, Dob pri DomZalah; Ma-
rija Porenta roj. Kert (ArneZova Mi-
ci), 88, Kranj; Jurij Jagodié, Prederad;
Stefan Stojan; Terezija Prijatelj (Mar-
tinkova), Vel. Peoljane; Emil Lekse,
Kurja vas; Marija Mohar roj. Vihar-
nik, Kranj; Ludvik Povi, DomzZale; Mi-
lan Podvrsan, Grize; Baltazar Zevart,
92, Velenje; Marija Samec roj. Kordan,
Radecte; Lojze Kolene, 82, Ziri; Cele-
stina Jelenc roj. Kunaver, Kodlevje;
Janez Marenk, DraZgoSe; Hubert Jen-
¢i¢, Nova Gorica; Alojz Planine, Vran-
sko; Séukova mama, Kobja glava.

Praznovanje 29. okiobra v Mendozi

Praznik narodnega e¢svobojenja in
dan slovenske zastave smo praznovali
v nedeljo, 27. oktobra t. 1. v naSem
Slovenskem domu. Izjemoma smo imeli
ta dan slovesno peto sv. ma%e ob 11

' dopoldne, ki jo je daroval za vse Zive

in umrle rojake naS duSni pastir JoZe
Horn in v pridigi razvijal priloZnostne
misli na ta praznik:

,Da bi ostali trdni in da bi nas vi-
harji ne omajali in ne podrli, si paé
pomaganio na razliéne nadine, se spo-
minjamo moénih zgledov ljudi, ki so Zi-
veli v preteklosti in nam s svojim Ziv-
ljenjem dajali poguma in nam kazali
pot. V verskem Zivljenju nam pri tem
pomagajo liturgi®ni prazniki, v narav-
neém pa druZingki in marodni prazniki
in va#ne obletnice, ki nas nekako pre-
budijo iz mrtve vsakdanjosti.

Vsak €lovek ima po vesti, ki mu je
dana od Boga, dolZnost, da ostane zvest
narodu, v katerem je prejel naravno
in nadnaravno #ivljenje. Narod je wred-
nota, ki si je nismo pridobili z delom
svoijih rok, ne z uspehi svojega razu-
ma ali z denarjem kupljenih stvari,
nasprotno, je to boZji dar, izraz boZje
volje, zato je zvestoba marodu tudi zve-
stoba Bogu.

Veseli in hvaleZni smo Bogu, da v
tem mendodkem okolju obstaja in Zivi
naa slovenska skupnost, ki Boga ¢asti
po ‘nadinu in v jeziku, ki sta ga vpe-
ljala sveta brata Ciril in Metod in da
morémo danes obhajati Ze tretjo ob-
letnico blagoslovitve Slovenskega  do-
ma:

“Med mago je ‘pel na$ pevski zbor
Vrabéevo peto maSo pod vodst¥om lic.

Marka Bajuka. Po konéanem liturgié-
nem opravilu je sledila proslava.

Nastopila sta Bajukova Veronika in
Ivan z dr. Debeljakove Deklamacijo o
slovenski zastavi in v Zivahnem nasto-
pu izkazala svojo radost ob naSem mna-
rodnem simbolu. Vmesni, Zalostni del
prigsilnega skrivanja in onefaséanja na-
Ze zastave pa smo poslufali po zvod-
niku. Sledil je slavnostni govor Stane-
ta Grebenca, v katerem je nanizal zgo-
dovinske dogodke iz borb nafih predni-
kov za nafo narodno svobodo od leta
1848 vse do danes. Omenjal je velike
shode Slovencev, na katerih je na$ na-
rod zahteval zdruZenje vseh Sloven-
cev in svoje pravice, poudaril majni-
ko' deklaracijo iz leta 1917, kar je
bilo izhodiéte wvelikega narodnega gi-
banja do dogodkov leta 1918, ko je 29.
oktobra bila oklicana v Ljubljani svo-
bodna slovenska drZava. Omenjal je
federacijo jugoslovanskih mnarodov v
SHS, preko nove ustave kraljevine Ju-
goslavije, v kateri smo bili Slovenei v
mnogodem prikrajSani politiéno in go-
spodarsko. Druga svetovma vojna nam
je prinesla zrufenje ‘drzave in strasno
bol tuje okupacije in komunistiéne re-
volueije in  konéno po ‘slepoti zapad-
nih zaveznikov komunisti¢ho diktatu-
ro, v kateri nas narod Se dames jeéi.
Zato smo ‘mi, ki zivimo v svobodni tu-
jini, poklicani, da izkaZemo hvaleZnost
naSim prednikom, kar bomo dokazali z
nadimi Zrtvami v borbi za ideale, ki so
bili ‘njim sveti.

Sledile so v lepi povezanosti pesmi:

in deklamacije: Miha Bajda je recitiral
Karla ‘Mauserja: 'Pozdrav razkroplje-

nim Slovencem, nakar je zbor zapel
Hribarjevo O, hiSica odetova. InZ. Ja-
nez Grintal je prebral citat iz Slom-
&kove pridige in dodal besede, ki nam
jih- je na srce pelagal mendoSki nad-
skof C. Rubiolo: ,...Skoro bi se mi
zdelo greh, ée bi vi mladi zavrgli ma-
terino besedo in tradicije svojih pred-
nikov...“ V lepi povezavi s temi bese-
dami je sledila Foersterjeva: Ljubezen
do domovine, nakar je inZz. JoZie Smon
deklamiral pesem Znamenje. Mehka be-
seda Simona Gregorili¢a je kar izzvala
nafo lepo pesem Davorina Jenka Lipa.
Gregortiteva otoZna deklamacija Domo-
vini, ki jo je obfuteno deklamirala Ma-
rudka Stirn, je kot.v poziv rojakom za-
pel zbor Premrlovo Himno svobodnih
Slovencev. Mirko Kun&¢ je v verzih
lepo opisal, kako tu rojeni mladeni¢ v
spominu gleda lepote Slovenije v de-
klamaeciji Vnuk poje, ki jo je dekla-
miral Leri Jerovsek, zbor pa je dodal
Mav-Bajukovo: Ej, zato je v Sloveniji
lepo. Vse deklamacije in pesmi so bile
v lepi smiselni povezavi, ¢emur je da-
la poudarka -Anica Hirscheggerjeva.
Ves program je zamislil in odli¢no se-
stavil prof. Bozidar, zborove pesmi pa
je vodil lic. Marko Bajuk, ki je prive-
del zbor do obfutenega podajanja po-
sameznih pesmi.

v Po konéani lepo izvedeni proslavi
smo posedli k mizam in dekleta so nam
postregla z okusnim kosilom, ki so nam
ga pripravile nafe kuharice. Konéno
smo bili presenedeni z wveliko torto na
ast 70-letniku Brnestu Hirscheggerju,
nafemu zvestemu élanu. Prijetno raz-
poloZeni- smo. e dolgo. posedeli v pri-
jateljskem razgovoru.
' R.

SLGN'ENCI \/ ﬂRGENTINF

Njun profesor slikar Luis Vﬂlaruel
pa jé napravil krajSi uvod za razu-
mevanje umetniskega likovnega ust-
varjanjd.

Razstavo je obiskalo veliko Stevilo
rojakov in argentinskih prijateljev,

tako da je bilarna otvoriti razstavna
dvorand polna. Obiskovalei so si z.

zafimanjem- ogledovali slike in jih
komentirali med seboj in z umetni-
cama.

Cestitamo mladima umetnicama

in jima Zelimo Se velike uspeha 'in
da wvztrajata v svojem umetniskem
iskanju.

JV

OBCGNI ZBOR POéITNIéKEGA DOMA
DR. HANZELIGA

V soboto, 9. novembra popoldne se
Jje vilSil v Slovenski hifi v Buenos Ai-
resu sedmi redni obéni zbor Poditni-
Skega doma, ki ga je ustanovil velik
slovenski dobretnik profesor dr. Rudolf
HanZeli¢, po katerem se PoditniZki dom
tudi imenuje. Rajni dr. HanZelié je s
svojimi skromnimi lastnimi sredstvi na-
kupil zemljisée in stare stavbe v Dolo-
resu, katere je popravil tako, da je mo-
gla priti tja na politnice slovenska mla-
dina in pa tudi slovenske druine. V
¢asu svoje bolezni je ustanovil posebno
druStvo s pravno osebnostjo, ki je po

njegovi prerani smrti (19. marca 1979)
nadaljevalo njegovo delo. Lani je odbor
tega druStva napravil na eni izmed sta-
rih stavb veéje spremembe in zgradil
osem sob. Naént predvideva zgraditev
Ze novih osem sob.

Obéni zbor je zadel in vodil. pred‘-
sédnik France Ranmt. ki je podrobneje
porotal o delu Politni¥kega doma v
zadnjem poslovnem letu. Povedal je, da.
so: se izvr§ila razna popravila, izpopol-
nile 'sobe v novi zgradbi, prebelile so-
be itd. Ze v zimski sezoni je nekaj roja-
kov obiskalo Pogitniski dom. V septem-
bru pa je priSla na poditnice kolonija
dellet iz zavoda Maria Auxiliadora, v
novembru pa bodo ponovno prifla na
poditnice dekleta iz zavoda Ntra. Sra.
de Lujin iz Adrogué (120 oseb). V
decembru (od 27. decembra do 10. ja-
nuarja) bo naSa mladinska kolonija, v
januarju pa bo kolonija srednjefolk in
drmiZin. Predsednik g. Rant je izrazil
Zeljo, naj bi se vkljufilo v drustvo
Potitniski dom ¢&im veé Slovencev kot
¢lanov, da dobi tako Poéitni¥ki dom
moéno moralno in tudi finangno zaledje.
V ta namen je bila sprejeta nizka
letna ¢lanarina v znesku 8 avstralov.
Tudi je bil sprejet predlog, da se po-

‘veéa Stevilo &lanov upravnega odbora

od sedanjih pet na deset &lanov, da se
tako omogo@i uspednejie delo. — Nato
se je predsednik toplo zahvalil vsem
dobrotnikom Pogitni¥kega doma, ki so
bodisi z denarjem, izdelki in ro®nim
delom omogoéali napredek PofitniSkega
doma.

Dr. Tone Arko

CONFITEOR (IT)

Ustavil sem ge pri neki benecin-
ski postaji na robu Ljubljane. Avto
sem zapeljal k &rpalki, usluZbencu
pa naro&il, koliko bencina Zelim.

Izstopil sem iz avta, ker sem ho-
tel nekaj kupiti v prodajalnici na
tej postaji. Ko sem bil le nekaj ko-
rakov pro¢, je priSel iz prodajalne
neki sicer e kar primerno obleden
moski, Ko je priSel do mene, me je
nagovoeril v srbohrvaSéini. Zopet
sem prav malo razumel. Ker nisem
vedel, kaj mi govri, je zadel ponav-
1jati. Odgovril sem v sloven8¢ini, da
ga ne razumem. Zadel je vpiti na-
me. Zmajeval sem z glavo in po ne-
kaj trenutkih se je obrnil in odSel.

Usluzbenec érpalke me je vpraSal:
,Ali res niste razumeli?*

Pojasnil sem mu, da sem Slove-
nijo zapustil Ze kot otrok in da sem
sedaj prvié v Sloveniji po odhodu.
VpraSal sem ga, kaj je tisti modki
govoril? Povedal mi je, da je pov-
praSeval po nekih informaecijah. Ko
ge je pa razhudil, ker sem rekel, da
ga ne razumem, je zabelil to svoje
ngovorjenje” z nekulturnimi izrazi
vse od matere do Boga. Torej me
je zopet nekdo nahrulil, ker ni sem
v Sloveniji govoril drugega kot slo-
venskega jezika.

Pred dobrim mesecem je bil v
Ljubljani moj brat in je tam sliSal
tale vie: Pravijo, da so v Ljublja-
ni skoraj sami svetniki. Kogar vpra-
%48, kaj dela, ti pove: ,Molim®.

Pri obisku Postonjske jame sem
imel zopet priliko doziveti zapo-
stavljanje sloven&éine. Pred pricet-
kom ogleda jame so se turisti zbi-
rali na ob8irnem prostoru, kjer so
bili razobefeni napisi jezikov, v ka-
terih bodo vodiéi govorili. Med je-
ziki so bili italijanski, francoski,
nemski, anglefki in pa napis za —
Jugoslovane. N

Pridruzil sem se skupini, ki je
stala pod napisom ,Jugoeslovani®
Ob napovedani uri je prifel vodié in
zade] govoriti v — ,bizanting¢ini®.
Po slovensko sem ga vpraSal, e bo
kdo vodil in razlagal v slovens¢ini,
a me ni razumel. Nek drugi usluZ-
beneec je stal blizu naSe skupine
in ta je vodigu tolmaéil, kaj sem ga
bi] vprasal. Odgovoril je, da ne bo
noben vodié govoril v sloven¥éini.
Torej v rodni domovini mj bo go-
voril tujec: v tujem jeziku!

Razotaran, pridruZl sem se sku-
pini, ki je &akal pri napisu ,En-
glish®. K sre¢i je bil Slovenec vo-
dié, ki je vodil naSo anglefko sku.
pino. Zbranim je povedal v angle-
§¢ini pred: vsako zanimivostjo v ja-
mi predpisano razlago, ko smo pa
3li od tocke ‘do tofke v jami, sva se
pogovarjala po  slovensko. Mnogo
dodatnih zanimivesti sem zvedel.

Proti vegeru sem Sel v Hotel Po-
stojna, v katérem sem prenodeval.
Dobil sem sobo in odloZi] kovike,

potem pa sem Sel v restavracijo na
vecerjo. Restavracija je v pritliéju,
jedilni list je bil tiskan v ve& je-
zikih, tudi v sloven&®&ini. Natakarici
sem seveda v slovenskem jeziku na.
rocil, kaj Zelim. Napisala je in od-
ila.

Cakal sem kakih petnajst ali dvaj-
set minut, toda mi niso Se ni¢ pri-
nesli. Jas se je vlekel na dvajset,
petindvajset minut, pa Se nié. Ko je
pa preteklo ve¢ kot pol ure in sem
Se ¢akal, je prisla v restavracijo no-
va skupina turistov. Sedli so k mi-
zi nedaleé od mene. Zaleli so go-
voriti v nem3&ini.

Kar tri natakarice so jim hitele
streéi in v dobrih petih minutah so
imeli vse na mizi. Sele tedaj se mi
je posvetilo. Zoepet sem potegnil
kratko, ker sem slovensko govoril.
Logika je seveda ta: ¢e govori slo-
vensko, ne bo§ dal bogvekaksino na-
pitnino. Le tujci kaj veé dajo. Zato
najprej in predvsem njim streZejo
in postrezejo.

Vstal sem od mize in Sel k recep-
ciji. V angleS¢ini sem jim povedal od-
krito, kaj mislim. Sefinja se me je
ustradila in dejala moji natakarici,
naj takoj vse uredi. V nekaj minu-
tah je vse prinesla. Ko sem konéal
vederjo, sem natakarici v angleS¢ini
povedal, da ne dam nobene napitni-
ne, ker me je pustila toliko dasa
dakati, da sem se moral pritoZevati.
Upam, da si je to zapomnila,

Kakih sto korakov od carinarni-
ce pa je bilo nekako sprejemanje in
pozdrav oprislecem. Uradna pred-
stavnica te skupine je bila mlada
zenska, obledena v marodni no#i.
Res mnisem noben strokovnijak za
slovenske narodne node, toda take,
v kakrino je bila obleéena, Se nisem
videl med slovensko folkloro.

Nekaj Casa sem pozdravni govor
poslugal, govornik je bil mlaj8i moZ.
Pozdrav je bil v raznih evropskih
jez'kih, ne pa v wslovensdini, to
kljub temu, da smo bili na ozemlju
SR Slovenije. Seveda pa So nas po-
zdravili v — ,,bizantin€ini*. Zopet
torej zapostavljanje, zopet tudi u-
radno, kljub ustavnemu doloé&ilu, da
je v SR sloven&¢ina uraden jezik.

Ko so z vsemi formalnostmi opra-
vili, sem v slovensfini vpraSal tisto
mlado Zensko, kakSna je njena na-
rodna nosa. Toda sloven&¢ine sploh
ni razumela. VpraSal sem v angle-
§&ini, pa je bil odgovor spet: ,Ne
znam.” Tisti gospod, ki nas je bil
pozdravljal, je zalel tolmaéiti. Po-
veda] je, da je ona — prav tako
njena nofa — iz Bosne.

No, to na ,sYovenski“?! meji.
Vpradal sem, zakaj ni slovenske na-
rodne nofe, ker je tukaj pai ozem-

1je slovensko? Odgovor je bil spet:

»Ne znam“. Seveda nekdo dobro
»zna’, nekdo bolj proti jugu najbri.
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Zupnijska cerkev v NabreZini, ki je
posvefena sv. Roku, je letos prazno-
vala 190-letnico zgraditve. Na god’ sv.
Roka je bil gost misijonar Ivan Baje s
Cola, ki deluje v SlonokoSfeni obali.
Slaviju si se pridruZila dve folklorni
skupini ,,Planika“ in ,Na$ glas® iz To-
yonta (Kanada). Gostje iz Kanade so
prejeli sliko kraske hiSe. V novi dvorani
so razstavljali svoje izdelke Bogomila
Doljak, Milan Pernaréi¢, Gruden, Zan-
domeni, Blason, Floreani¢, Barranco-
Zuecheri (Grace) in Viktor. Na pro-
slavi je tudi sodeloval meSani zbor iz
Doberdoba pod vodstvom Hilarija Lav-
rendia.

Stirje bratje Bukoviek iz Stuttgar-
ta so koncertirali v Marijinem domu
sv. Ivana v Trstu. Priredili so enourni
glasbeni koncert slovenskih, nemskih in
anglekih avtorjev, med njimi dva ven-
&ka slovenskih narodnih v priredbi.

Sovodenjska obgina si prizadeva Ze
Stirideset let, da bi uredila toponoma-
stiko na svojem ozemlju, ki bi spomnila
javnost, da je obfina izkljuéno sloven-
ska. Kljub demokrati¢nemu duhu itali-
janske driave, te zahteve vznemirjajo
razne drZavne organe, ki zavladujejo
z odobritvijo predloga, ki ga obéina
zagovarja. Tega perefega problema ni
redil niti Osimski sporazum. Upati je,
da se bo vsa ta zadeva reSila z zako-
nom o globalni zaS¢iti.

V Galeriji knjiZnice Cirila Kosmada
v Tolminu so priredili prisréno slove-
snost v pofastitev pesnice Ljubke Sor-
i, Slovesnost je otvoril Zenski pevski
zbor pod vodstvom Vere Clemente. Mar-
ta Silli je imela pozdravni nagovor;
sledil je govor bibliografa Goriskega
muzeja Marijana Breclja, ki je pred-
stavil pesniki svet Ljubke Sorlijeve.
Globoko ganjena se je pesnica zahva-
lila za nepozabni veler, ki so ji ga pri-
redili. Tolminski rojaki so Zeleli pesnici
ob njeni 75-letnici rojstva Se vrsto u-
spednih let.

Odbornik prof. Alesd Lokar (SSk) je
predloZil zahtevo vzhodnokraSkega pre-
bivalstva po gradnji mnogofunkecional-
nega Sportnega objekta in predloge za

Sporoéile SrednjeSolskega teéaja
ravnatelja Marka Bajuka: Naslov
potitniske naloge potrebme za vpis
v letu 1986, je tale: ,Dnevnik zuna-
njih dogodkov med Slovenci v zdom-
stvu, zamejstvu in doma ter v Ar-
gentini in drugod po svetu v zapo.
rednih tridesetih dneh.” V kronolo-
gkem redu bo treba zapisati najvaZ-
nejie politine, kulturne, verske 'in
druzabne dogodke za tisti dolodeni
¢as. Vir le-teh lahko vzamemo iz
ustnih sporodil ali pa iz drugih
druzbenih obéil kot so Gasopisi, ob-
zorniki, radio, televizija in podob.

PRIMORSKA

razvoj naravnega zastitenega gozdnega
rezervata. Do sedaj je trZaSka obfina
premalo upostevala te predloge.

Letos obhajajoe na Primorskem de-
setletnico Osimskega sporazuma med
Ttalijo in Jugoslavijo. Na ta natlin sta
obe strani resili vpraSanje meja. Hkra-
ti sta pa potrdili, v znanem &lenu 8,
ponovno obvezo po za¢iti manjsin. Stlo-
venei v Italiji pri¢akujejo v najkraj-
Zem Gasu dokonino izglasovanje zastit-
nega zakona. Slovenska skupnost stal-
no opozarja na slovenske praviee. Slo-
venska stranka Zeli avtonomno prispe-
vati k dosegi pravic, za katere se bori.
Poleg plodovitega notranjega dela na
italijanskem obzorju, i3¢e odmev na ev-
ropskih tribunah in v medmanjSinskem
sodelovanju.

Delegacija trZaske SSk je obiskala
severnoameriSkega konzula Smolika ter
se z mjim pogovarjala o politiénem po-
lo¥aju v Trstu in njegovi pokrajini. Kon-
zul Smolik je izjavil, da se bo Ze mna-
prej zanimal za vpraSanja, ki so v zve-
zi s tr¥aSko kulturo in slovensko na-
rodno skupnostjo v Italiji.

SSk odloéno zavrafa poskuse novih
razlastitev na Krasu. SSk ugotavlja, da
razlastitve zemlje na podroéju Padri¢ so
nov in tefak poskus kréenja slovenske-
ga ozemlja. Taksno odloéno odklonilno
staliife bi morale zavzeti vse manjSin-
ske organizacije in zasebniki, kajti iz-
gube zemlje ni mogofe nadomestiti z
nitemer,

Dveljavljena kiparka Bogomila Do-
ljak je razstavljala svoja umetnifka de-
la v ob¢inski galeriji v Trstu. Njene
umetnine so polne barv in simbolike;
razdelimo jih lahko na dve skupini:
sohe, ki upodabljajo Eloveka in moti-
vi iz krafke narave. Obisk razstave je
bilo enkratno doZivetje, ki je razkri-
valo toplino, domaénost in bogastvo, ki
se skriva v lesu; lastnosti te, ki so
za¥ivele po kreativni sposobnosti te pri-
znane dekoraterke.

Zborovanje o cerkveni umetnosti so
Ze priredili v Trstu, Goriei, Pordenonu
in Vidmu. Stevilni strokovnjaki iz wse
Italije so obravnavali problematiko cer-
kvene umetnosti, spomeniSkega varstva
in zgodovine. Pozdrave goriSke obgine
je prinesel odbornik BratuZ, ki je pred-
vsem poudaril srednjeevropsko vlogo
gorikega mesta in prostora.

dr. Katica Cukjati

Sloveneci na Koroskem

Vinko O8lak je imel osrednje preda-
vanje na 17. konferenci esperantistov
treh dezel (Avstrije, Jugoslavije in Ita-
lije). Glavna misel referata je bila, naj
bi na svetu ohranili vse bolj veéjezi¢-
nost, odpravili pa hegemonijo katere-
gakoli jezika. UdeleZencem je zapel
Suski oktet — tudi v esperantu.
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SOBOTA, 23. movembra:

Sklepna Pl‘lredltev Slomékove Fole
ob 18.

V Slomskovem dumu ob 20 sprejem
novih élanov Doma in vederja.

PredboZiéno srefanje v kuhinji z go-
spo prof, Jano Dobovikovo ob 14.30 v
Slovenski hisi v priredbi ZSMZ.

V Slovenskem domu v San Martinu
pm,]ateh-sko sretanje m velerja ob 20.30
uri.

NEDELJA, 24. novembra:

Tombola v Nafem domu v San Justo.

Glasheni vefer Mladinskega zbora iz
Pristave ob 20. uri.

SOBOTA, 30. novembra:

Predavanje mniv. prof. dr. Milana
Komarja v okviru SKAS-a in Visoko-
Solskega tefaja ob 16. uri v Slovenski

XIII. kulturni veder SKA. Koncert
na orgle Anice Arnsek v cerkvi Ma-
rije Kraljice v Slovenski vasi ob 20.

NEDELJA, 1. decembra:

V Zavetis€u dr. Gregorija RoZmana
ck 11.30 sv. mala za rajne odbornike
ir ¢lane Zavetidfa; nato kosilo.

V Hladnikovem domu bo ob 12.30
vri asado ter sprejem movih ¢lanov in
proslava jubilantov.

V Slovenskem domu v Berazategui
ob 18. uri prijateljsko srefanje, za-
kljutek Zole in prihod sv. Miklavia.

CETRTEK, 5. decembra:

Y Hiladnikovem domu v S!ove.:nski
vasi bo ob 20.30 uri MiklavZev vecCer.
PETEK, 6. decembra:

Seja Konzorcija Svebodne Slovenije
ob 20.80 v Slovenski hisi.

SOBOTA, 7. decembra:
V, Slom&kovem domu prihod sv. Mi-

klavza. B y
Seja profesorskega zhora :S‘redn]e-
Zolskega tefaja v Slovenski hiSi ob 9.

DRUSTVENI OGLASNIK

Utiteliska seija bo v sredo, 27. mo-
vembra ob 19.30 wri v Slovenski hisi.
Cas za prijave za Solsko kelonijo je
do 27. novembra, Prosimo, da otroke
#im preje prijavite. Cena kolonm ie
A 65.-, za otroke ¢lanov A 2.- manj. Po-
lovieo vsote je treba pladati do 5. de-
cembra, ostalo pa do 20. decembra.
V knjiZznici Zedinjene Slovenije ima-
te na razpolago sledeée knjige:
Stane Kos: Stalinistiéna revolucija na
Slovenskem 1941-1945 - 1. del
Dr. Ignacij Lendé¢k: Rast v resnici in
ljubezni
Joseph Roth: Radetzkyjeva koraénica
8. Barker: Churchill in Eden v vojni
Ivan Pregelj: Zgodbe zdravnika
Muznika
J. Galswothy: Saga o Forsytih, trilogija
Helen Keller: Zgodba mojega Zivljenja
Joze Dular: Krka pa tefe naprej
Neje Zaplotnik: Pot
Marijan KriSelj: Zlata naveza
D. Eden: Zamenjana nevesta

ZAVAROVANIJA
M. in H. LOBODA
Sarmiento 385, 1. nadstr., pis. 10

Capital T. E. 3812-2127
0Od 11 do 18.30 ure

V SLOVENSKEM DOMU
=1V SAN [MARTINU = #*
MiklavZevanje
in.
Zakljuéna prireditev
Sole Dr. Gr. RoZmana

v soboto, 30. novembra
ob 18. uri. -
Vsi lepo vabljeni!

v Zavetiséu
Dr. Gr. RoZmana

" bo v nedeljo, 1. decembra,

ob 11.30 sv. mafa za prvega pred-
sednika JoZeta Musarja in
za vse umrle odbornike.

Po masi skupno kosilo. (Prinesi-
te pribor s seboj.)

VECER SLOVENSKE PESMI
V CARAPACHAYU

Poje:
PRISTAVSKI MLADINSKI ZBOR
Dirgira: Anka Savelli Gaserjeva

Sobota, 30. novembra ob 20.
Po koncertu skupna vederja
s krofi,

Prispevajte v tiskovni
sklad!

ESLOVENIA LIBRE

‘ Fandador: MILOS STARE
REDACCION Y ADMINISTRACION:
RAMON L. FALCON 4158
140‘7 BUENOS AIRES
ARGENTINA
Teléfono: 69-9503

Glavni urednik:
Tine Debeljak ml.
Uredniski

dr. Tine Debeljak, Tone Mizerit,
dr. Katiea Cukjati, Gregor Batagelj

FRANQUEO PAGADO
Concesién N? 5775

TARIFA REDUCIDA
Toncesién N9 3824

Correo
Argentino
Central (B)

Registro Nacional de la Propledad
Intelectual N® 299831

Naroénina Svobodne Slovenije za L 1985:
Za Argentino A 5.30, pri poSiljanju po
podti A 6,00; Zdruz. driave in Kanada
pri poSiljanju z letalsko poSto 69 USA
dol.; obmejne drZave Argentine 58 USA
dol.; Evropa 656 USA dol.; Avstralija,
Afrika, Azija T0 USA dol.; ZDA, Ka-
nada in Evropa za poEiljanje z navad-
no poSto 46 USA dol.
TALLERES GRAFICOS “VILKO” SR.L., ESTA-
DOS UNIDOS 425, 1101 - BUENOS AIRES -
T. E. 362-7215
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DOBRA SLOVENSKA KNJIGA
LEPO DARILO ZA MIKLAVZA

EMONA

Tucuman 1561, 7. nadstr. 46-9440

ponedeljek, sreda, petek
od 11. do 15. ure.

SKA

ANICA

ARNSEK

koncert na orgle

30. novembra ob 20. uri v cerkvi Marije Kraljice
v Slovenski vasi.

13. ku]tn.rni veder

NAS DoOM

V nedeljo, 24. novembra ob 16

Tombola

72 BOGATIMI DOBITKI

Vsi rojaki lepo vabljeni!

SAN JUSTO

Marja Rodziewiczowna

(68)

HRAST

(DEWAJITIS)

Z velikimi in hitrimi koraki je GSel
v smeri poti, po kateri je tistega dne,
ko se je koncalo sodiSée, spremljal I-
renko., Margas je tudi sedaj Sel z njim
kakor vedno, korak za njim sta Ela
Zalost in obup, v hladnem wvalu reke
pa je lezala ona dobra in lepa dekliea,
ki mu je tedaj s tako wero in radostjo
oddajala sree.

Ko bi tedaj obvladal svoj napuh in
ponos, bi Se sedaj Zivela sreéna in var-
na: on bi jo branil pred reko in bi raj-
8i sam prej poginil; smehljala bi se
mu, zlatila mu Zivljenje in ga dvigala
iz vseh skrbi.

Odfel je in Bog ga je kaznoval, in
mu je v vsej bednosti pokazal zmago-
slavje njegovega napuha...

Kdo ga bo sedaj dvignil, reSil, kdo
bo poloZil roko na kriéedo, vpijofo in
obupajoéo dufo, kdo bo rekel: Mir te-
bi? Kdo?

Dewajtis je stal na jasi in plakal po
tistih lepih poletnih dneh. Odleteli so
Ze od tod cvrkutajodi ptidi, orlova dru-
Zina se je razprdila po svetu, in je-
senski hlad je trgal list za listom z
drevja in ga metal po tleh kakor zla-
te cunje in Skrlat.

Marko je padel na mah in suho pra-
prot in prvikrat zastokal od wleraj,
da je hrast utihnil v svoji Zalosti in
ga usmiljeno vprasal:

— Kdo ti je storil knm kdo?...

Ljudje?... Bratje?... Ne jokaj, ne
sluzi§ samo njim in ne delad samo za-
nje!... Hudobni bodo zginili, ti pa bos
ostal velikan!... —

Jokanje ni ostalo gluho. Kot érv
je lezal ta velikan na tleh in trpel.

— Kaj te boli, mladi moz?... So ti
vzeli zemljo in dom in tvoje izrvane
korenine zaman isdejo opore? Kaj te
ey} e e

A glasu ni bilo veé iz ust prizade-
tega, samo stokajode je odgovarjal:

»Ne vstanem veé... ne vstanem! O
Bog, usmili se me!*

_Dre'vo je morebiti razumelo to bo-
le¢ino, kajti prav od vrha je vztrepe-
talo.

— Bog ima pravico in moé nad ta-
bo! Pravico kot ofe, moé kot gospodar!
Ce se te je On dotaknil, ne bo¥ oZivel
z lastno voljo! Prosi ga za milost, ka-
kor Ga jaz prosim za pomlad in sonce,
a nikdar mi ne zavrZze prosnjega kli-
ca! Glej, zdaj umiram, a verujem, da
bom zopet vstal od mrtvih! Verujem,
verujem!.,. —

»Bog, Bog, usmili se me"‘ je je-
¢al ¢lovek.

In vse je za hip uhhmlo. Hrast je
stal brez giba, mrk in velik, a ubogi
junak se je zvijal na tleh brez glasu,
brez moéi in celo brez toZbe.

V tej mrki tifini se je nagloma za-
slifalo od daled lajanje psa. Potem pa

4

je pritekel Margas brez diha in padel
gospodarju pod noge.

Marko je bil gluh za vsak zunanji
glas. Pes se je zaletaval vanj, zadel
ga praskati s Sapo po ramenih, lizati
ga po rokah, nazadnje se je usedel na
tla k glavi lezedega in lajal in evilil.

Kon¢no je vendarle zbudil nesreé-
neza, da se je zavedel Zivljenja. Dolgo
¢asa je minulo, odkar je zadel sem;
mracilo se je Ze. Trudoma se je dvig-
nil, drhte¢ od mraza, mrzlica ga je tre-
sla in glava mu je gorela v vrodici.

Ozrl se je in zbiral misli. Ni se
zavedal, kje je. Cez nekaj c¢asa Sele se
mu je vrnila zavest, pogledal je na psa,
edinega zvestega tovarifa v wvsej tej
ogromni nesreci.

»Ni je, Margas, ni je!” je tiho zasto-
kal. ,Ni¢esar veé ni zame na svetu!
Samo Fiveti moram, ali kako?%

Pes mu je sko€il na prsi in evilil,
kakor bi ga razumel, potem pa je ste-
kel nekaj korakov, ozrl se in ga zopet
klical z lajanjem.

Marka je streslo. Zakaj ga klite?
Kam ga hoce peljati? Morebiti je naSel
kje med grmovjem to, kar je zastonj
iskal? — Truplo?...%

Ob tej misli je skolil naprej. Pes
je bil vesel, da ga je razumel, zato je
stekel Zivahneje, vedno se ozirajo¢ in
lajajo¢ v gospodarja.

Ni ga vodil k reki, temveé v globo-
¢ino hrastovega gozda, med neprehod-
no goStavo malin, robidja, hmelja, za-
valjeno z na pol trhlimi debli, ki jih
je tu pred leti podrla burja.

Margas je v&asih zgubil sled, vohal
je in se vradal, a Marko je stopal in
skakal kakor jelen prek jarkov, ne bri-

gajo¢ se za trnje grmovja, ki mu je
paralo obleko in ga zbadalo v roke.
Mrak je &e bolj oteikoéeval njegovo
hojo.

Margas je bil grd in zlohoten. Ni
se dal nikomur gladiti razen gospodar-
ju, mnogokrat so ga tepli in ga podili.
Bil je lacen, kajti Marko ni imel ¢asa,
da bi mislil nanj, celo Ragis mu je pri-
pisoval slabe lastnosti in mu nikdar
ni ni¢ drugega dal, kakor to, kar je
moral. Ta suha, Zivalca rjave, najeZene
dlake in z divjimi oémi je imela vendar
le zelo dober spomin.

Ta pes ni pozabil  drobnih dekli-
&kih rok, ki se niso dale preplagiti
od njegovega grdega videza, da bi ne
pogladile njegove dlake, polne osti in
suhega pepela. Pomnil je, da mu je v
PoSwicah dajala kruha in mleka, a ne-
ko€ ga je nasitila celo s pasSteto. Mar-
gas je vse to zvesto zabeleZil v svoji
pasji glavi ter je dobro poznal njen
vonj; ¢eprav je blodil v gol&, je ven-
dar lahko sledil nevidno sled in tako
z_m'pjel-jal gospodarja, kamor je hotel.

Naglo je obstal in v zmagoslaviu
zalajal, gledajoé v neko luknjo, zakrito
na pol z vejami vzpenjajoéih se rastlin,
bujnih kakor v deviski goS¢avi.

Marko je padel na tla in zadel
grebsti z rokami trnovito grmigevie in
zazdelo se mu je, da se je tam v glo-
bi'-ni nekaj oglasilo kakor slabo stoka-
nje. :

Bila je to vdrtina v star grajski
podzemski rov, &érna in globoka. Ljud-~
ska domiSljija je obdala te sgkrivnost-
ne prehode s prikaznimi ubitih kriZar-
jev, vefno Zeljnih Zmujdske krvi. Ni
znano, kako visok je rov: lahko je

vodil na dno w brezno, pripravljeno ta-
ko pred stoletji za zasedo zasledoval-
cem, Stokanje je bilo podobno Zalost-
nemu skovikamju rdecih sov, prebivajo-
¢ih v teh razvalinah,

Vise to je z bliskoviéjo naglico bli-

snilo skozi Markovo misel, ko je gre- '

bel odprtino v rov; zadrZalo ga pa ni
niti za minuto.

Imel je pri sebi dolg usnjen jer-
men za pas. Z drhtefimi rokami ga
je pritrdil na modne korenine, rastode
naravnost mnad odprtino, drugi konee
pa je pritrdil bkrog rok, prekriZal se
in zginil pod zemljo. Padel je na kup
grusta, na kamen, poln spolzkega in
zenilega listja. Vse povsod gosta te-
ma, le nad glavo se je komaj svetilo
malo neba, ki je risalo obrise psu Mar-

gasu, zrolemu v prepad; na levo in -

na desno pa se je raztezal ozek, a vi-
sok hodnik.

- Stok ali vzdihovanje je prenehalo in
zopet ga je zajel obup. Ta glas je bil
morebiti samo prevara razrvanih Ziv-
cev. Strahu ni poznal, toda trenutno
navduSenje ga je minulo. Zakaj je Sel
sem? Pes je lahko zasledoval jazbeca?
Kako si je mogel misliti, da more najti
v tej goZfavi truplo svoje drage? Saj
je znorel, ..

Ko je tako stal in Ze prijemal za
pas, da se dvigne navzgor, mu je v
tem hipu odrevenela kri po #ilah in pot
mu je oblil senca. Nekje tam v gnu-
sni globini se je razlegel isti sla-
bi stok. Margas ob odprtini zgoraj je
vedno huje lajal.

Marko se je prijel za zid in napra-
vil nekaj korakov. Zobje so mu za-
Sklepetali. .

odbor: y




